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Простір і час належать до універсальних категорій філософії, соціології, культурології, лінгвістики. Вони знаходять своє відбиття в творах мистецтва і літератури.  
Кожний літературний  твір відбиває авторську концепцію об’єктивного світу, в ньому також відбиваються різні типи часу: перцептивний, концептуальний, індивідуальний, тощо. Саме у творчості Рея Бредбері ми знаходимо оригінальне трактування часу, яке лежить в основі його поглядів на світ, в основі наукової фантастики.
Рея Бредбері, видатного американського письменника XX століття, вважають одним з найбільш значущих авторів наукової та соціальної фантастики. Його творчість, на думку Н.В.Маркіної, охоплює багато жанрів, серед яких фентезі, готичний роман,  «роман жахів»,  поетична проза, а крім того, « похмурий песимізм щодо перспектив техногенної цивілізації» і «дитячий» романтизм, ідеалізація простого життя «на землі». Філологиня вважає, що «унікальний художній сплав всіх цих жанрів навряд чи піддається жанровій класифікації [11] ».
На цьому тлі яскраво виділяється своєї філософічністю,  реалістичністю, біографічністю написаний у 1957 році роман  «Кульбабове вино».
Автор як творець тексту художнього твору створює складний, багатошаровий індивідуальний простір і час, що складається з хронотопів персонажів і оповідача. У той же час зображувані в художньому тексті простір і час є частиною авторського концепту дійсності, вони дають можливість читачу ознайомитися з світоглядом автора, який впливає на систему образів художнього твору, його композицію, семантичну структуру.   
Наукових праць, присвячених  аналізу роману Рея Бредбері  «Кульбабове вино», порівняно небагато. Деякі автори, наприклад, М. І. Газімзянов, В. В. Литвинова та С. М. Платигіна, розглядали в своїх статтях твір з боку головних проблем, мотивів і концептів, присутніх в романі [3,8,15], тоді як літературознавці Ф. Ніколс і М. Менгелінг аналізують зокрема стиль і поетику означеного  твору [11].   Особливістю роману «Кульбабове вино» є незвичайне сприйняття часу і простору головним персонажем. Дослідники також зазначають специфічний хронотоп роману, проте ґрунтовних робіт, присвячених цій темі, створено не було, тема хронотопічної організації твору розкрита лише частково. Актуальність роботи зумовлюється необхідністю детальнішого аналізу часовопросторових координат роману.            
Метою нашого дослідження є ґрунтовний аналіз художнього хронотопу як особливого способу впливу на читача та виокремлення особливостей часу і простору в  романі Рея Бредбері «Кульбабове вино». 
Для досягнення поставленої мети необхідно вирішити наступні завдання:
· дослідити рецепцію творчості Рея Бредбері;
· визначити феномен часопростору в науково-критичному дискурсі;
· проаналізувати особливості  вираження часу та простору в романі Рея Бредбері «Кульбабове вино».  
Об‘єктом дослідження є  роман Рея Бредбері «Кульбабове вино»
Предметом дослідження є хронотоп  твору Рея Бредбері «Кульбабове вино».
Методологія дослідження ґрунтується на поєднанні структурно-семіотичного та герменевтичного методів аналізу. Вибір методів обумовлений, перш за все, предметом і завданнями дослідження.  
Практичне значення дослідження полягає у тому, що його матеріали можуть бути використані при вивченні творчості  Рея Бредбері на уроках зарубіжної літератури, факультативах, курсах за вибором.
Наукова новизна полягає у тому, що при визначенні особливостей   хронотопу, ми акцентували увагу на питаннях психологізму дитячого світосприйняття.
Структурно науково - дослідницька робота складається зі вступу, двох розділів, висновків та списку використаних джерел.
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Рея Бредбері традиційно розглядають як класика наукової фантастики, хоча значна частина його творчості тяжіє до жанру фентезі, притчі або казки.
І дійсно, частина творчості письменника, що відноситься до жанру фантастики, отримала широку популярність у читачів і літературознавців, про що свідчать і численні нагороди, і дослідження його творів.
Бредбері як письменник звертається до жанру фантастики, тому що саме в її сфері бачить ефективні способи висловити власне розуміння світу. Концепція світу і людини у письменника  спрямована у світле та щасливе майбутнє.  Саме в цьому позитивному мисленні полягає  новаторство Бредбері - відкриття ліричної фантастики як пом’якшеного варіанту літератури жахів.  
Художній  світ Бредбері свідчить про те, що наукова фантастика вийшла на якісно нову позицію в світовому літературному процесі. Цю позицію можна позначити, перш за все, як естетичну, стійку і перспективну. Як зазначає Н.В. Маркіна, саме художній світ Бредбері відкриває «ситуацію земної самотності в Космосі і стверджує непорушність духовних цінностей людства, завдяки яким людина здатна створити власний космос як невід’ємну частину загального світового порядку і зберігати його як Будинок-землю [11] ». 
У переліку жанрово-стильових особливостей художнього світу Бредбері відслідковуються ті ознаки, які дають можливість більш глибокого аналізу творів письменника на жанровому рівні. Ми звертаємося до  романного жанру, щоб дослідити той художній внесок, який вносить Бредбері не тільки в фантастику, але і в «велику» літературу. 
Роман Р.Бредбері «Кульбабове вино» репрезентує суспільні рефлексії світу дитинства в літературі, хоча в сучасному літературознавстві Р.Бредбері, передусім, відомий як науковий фантаст. Саме під таким кутом зору його творчість вивчали І.Сиднін, В.Назарець, Р.Рибкін, В.Пузій, В.Скурлатов. У наукових працях Н.Маркіної, А.Саллівена, М.Менгелинга та ін. осмислено притчиєвість і багатоплановість більшості творів прозаїка, зокрема проблема їх жанрової специфіки, поетики, ідейно-тематичного змісту. Так, на думку Р.Рибкіна, американського прозаїка, передусім, цікавив процес вибудови людської особистості: «Митець намагався донести до читачів оригінальність та безпосередність людського мислення, індивідуальність сприйняття навколишнього світу і дорослим, і дитиною [16]». Особливу увагу привертає в цьому плані автобіографічна повість митця «Кульбабове вино».
Дослідники відзначають, що прозаїк у більшості своїх творів прагне осмислити процес становлення людини, проблеми, які її хвилюють, цінності життя, що допомагають відрізнити добро від зла, істину від неправди, світло від темряви. Роман «Кульбабове вино» Р.Бредбері містить в опоетизованому, романтичному вигляді  окремі факти та хронологію життя автора, має мозаїчну структуру й  складається з окремих оповідань. 
Твори Бредбері в більшості своїй - це короткі оповідання,  які містять короткі замальовки, що зводяться до гострих драматичних, психологічних моментів, побудовані в основному на діалогах, монологах, міркуваннях героїв, ніж на дії. Незважаючи на явний талант до вигадування різних сюжетів, часто цікавих і оригінальних, письменник часто обмежується безсюжетними замальовками, дуже метафоричними, повними прихованого сенсу або ж  такими, що не несуть певного смислового навантаження взагалі.  
Найбільш яскраві естетичні відкриття Бредбері:
1. Оновлення класичних літературних жанрів новели й роману за рахунок поетизації і романтизації їх домінуючих рис, що відбувається за допомогою естетичного сплаву елементів притчі, хроніки і казки [11]. Новий стиль Бредбері характеризує поєднання романтичної експресії, ліричної сповіді і побутового рівня оповіді.
2. Оновлення класичних ситуацій наукової фантастики (вторгнення на Марс,    створення людей-роботів, біороботів і т.д.) шляхом перевертання усталених смислів.
3. Наявність в світі Бредбері постійних образів, які переходять з сюжету в сюжет і зведених на рівень символів. Це стихії (Вогонь, Вода, Земля, Повітря), книга, рука.
4. Відкриття нового художнього вирішення ситуації класичної антиутопії: її поворот до оптимістичного варіанту.
5. Художній досвід Бредбері спростовує існуючі судження про те, що наукова фантастика знаходиться на периферії «великий» літератури. Як будь-яка художня система, наукова фантастика здатна висувати своїх справжніх художників.
Завдяки Рею Бредбері в науковій фантастиці відкривається радикально нова перспектива, яку можна визначити як естетичну, позитивну. Саме художній світ Бредбері розкриває проблему земної самотності в космосі, але разом з тим стверджує непорушність духовних цінностей людства.
У його творах весь науково-технічний прогрес відступає на другий план, адже фантаст визначає його лише як складову «цивілізації споживання» і  акцентує увагу на його морально-психологічних наслідках для окремої людини і  людства загалом.
Виходячи з цього, всю прозу Бредбері можна визначити як психологічну прозу на фантастичній основі. Твори письменника неймовірно емоційні, насичені глибокою символікою і будуються на філософських роздумах про сенс існування людини, її долю  та долю всього суспільства.
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Жоден художній твір не існує в просторово-часовому вакуумі. У ньому завжди так чи інакше присутні час і простір. Важливо розуміти, що художній час і простір - це не абстракції і навіть не фізичні категорії, хоча і сучасна фізика дуже неоднозначно відповідає на питання, що ж таке час і простір. Мистецтво ж і зовсім має справу з вельми специфічною просторово-часовою системою координат. Першим на значимість часу і простору для мистецтва вказав Г. Лессінг, а теоретики останніх двох століть, особливо ХХ століття, довели, що художній час і простір не тільки значущий, але найчастіше визначальний компонент літературного твору [ 13]. 
Хронотоп є найважливішим елементом художнього світу твору. Художній світ, як і світ реальний, не може існувати поза часом і простором, які відображають ідейно-естетичні пошуки письменника. Уперше термін «хронотоп» у науковий обіг увів О. Ухтомський, ідеї якого підхопив М. Бахтін і представив цю категорію як систему просторово-часових значень[18]. М. Бахтін уважав, що хронотоп – це нероздільний взаємозв’язок часопросторових відношень у літературі. Хронотоп об’єднує часові та просторові особливості в єдине ціле, вони не можуть існувати один без одного: «Час тут згущується, ущільнюється, стає художньо зримим; простір ж інтенсифікується, втягується в рух часу, сюжету, історії. Прикмети часу розкриваються в просторі, і простір осмислюється й вимірюється часом. Цим перетином рядів і злиттям прикмет характеризується художній хронотоп» [1].
[bookmark: 589]Наші уявлення про простір і час історичні, вони змінюються в міру розвитку пізнання природи. Сучасні уявлення про час і простір мають мало спільного з часом і простором, що сприймалися і переживалися людьми в інші історичні епохи. Людина не народжується з «почуттям часу», його часові та просторові поняття завжди визначені тією культурою, до якої він належить.
Вже на початку людської історії в міфології сформувалися найдавніші архетипи простору і часу. У традиційних культурах простір і час були однорідними, а емоційно та ціннісно насиченими. Людина живе в просторі, усвідомлюючи свою залежність від таких його характеристик, як розміри, межі, обсяги, освоює простір, підкорює його [12]. 
Вивчення простору і часу – завдання досить складне. Традиційно дослідники ведуть мову про їхню взаємодію, тобто про хронотоп. Аналіз часових та просторових співвідношень, найперше усвідомлених людиною, дозволяє виділити базові аспекти хронотопу буття, так звані об’єктивні час та простір, сутність яких полягає у природних закономірностях та циклах, незалежних від людини, її свідомості, від життя взагалі. Здебільшого, хронотоп розглядається як формально-змістовно категорія літератури. В літературно-художньому хронотопі має місце злиття просторових і тимчасових прикмет в осмисленому і конкретному цілому. На думку М.Бахтіна, «хронотопи включаються один в одного, співіснують, переплітаються, змінюються, зіставляються, протиставляються або знаходяться в складніших взаєминах [1, с. 40]».
Хронотоп - це комунікативна система, що складається з декількох рівнів і в межах якої здійснюється взаємодія автора, героїв твору і читача.
Невід'ємними компонентами сюжету і композиції твору літератури є зовнішній і внутрішній хронотоп. Вони взаємно доповнюють один одного і утворюють єдиний просторово-часовий континуум. При цьому зовнішній хронотоп несе в собі інформацію про реальність, що оточує героїв, місце розвитку подій; внутрішній - охоплює духовний світ персонажів і  оповідача, їхню свідомість, пам’ять, уяву.
В художньому часопросторі міститься повідомлення про кольорову гаму, звуковий тональності літературного твору. Він відображає ритм дії й динаміку оповіді. 
Дослідники підкреслюють, що «першоелементом у хронотопі є час», оскільки він – це «переважна реалізація часу в просторі [1,с. 399] ».  Наприклад,  П.Х. Тороп виділяв на основі просторово-часових зв’язків в романі три співіснуючі рівні (хронотопи): топографічний, психологічний і метафізичний хронотопи [17]. 
Юрій Лотман досить ґрунтовно працював над дослідженням простору художнього твору. Він розмежував побутовий і фантастичний простір, замкнений і відкритий. Художній простір у літературному творі – це безперервність, у якій перебувають герої, але це і події, описані у творі. Дослідник уважає, що художній простір не завжди є природним. Простір художнього твору моделює взаємозв’язки картини світу: тимчасові, соціальні, етичні та ін. Літературний простір, розпадаючись, перестає бути єдиним простором і перетворюється на безліч просторів, не пов’язаних між собою, що визначає хаотичність структури. Структура простору є важливим поетичним засобом у творі, оскільки в просторових параметрах утілений естетичний зміст певної епохи: «Кожному художньому простору відповідає особливий тип стосунків, який реалізується в свідомості героїв [ 9] ».  
Художній простір, як і художній час, змінюється в залежності від історичної епохи, підпорядкований загальним законам діалектики, що пов’язано зі зміною філософських і фізичних концепцій простору-часу. Відносно стійка предметно-просторова концепція у ХХ столітті  змінюється нестійкою, адже ґрунтується не на реалістичному відтворенні дійсності, а ґрунтується більшою мірою на сприйманні об’єктів та явищ (наприклад, імпресіоністична плинність простору й часу як рухливих, динамічних категорій) [4 ].  
Здійснюючи аналіз художнього тексту,  потрібно враховувати обидва аспекти простору: і «просторову архітектоніку», і «художній простір». Письменники часто звертаються до технік художньої деформації простору, його видозміни залежно від власних естетичних  поглядів або тенденцій доби, що  впливає на характер контекстної організації мовних ресурсів. Художня репрезентація простору в тексті визначається також світоглядними домінантами літературної епохи, естетичною програмою, до якої належить автор[18, с. 213].  «Хронотоп лежить в основі художніх образів твору. Але і сам він є особливого типу образом, навіть праобразом, оскільки «наочно уявити собі такий чотиривимірний світ дійсно неможливо» [1, с.406].
Щодо фантастичних творів, для більшості часопростір є   визначальним в окресленні теми, змісту, розвитку сюжету та формуванні композиції. Е. Іллєнков, Ю. Кагарлицький, Н. Савицька, Ц. Тодоров, О. Шарговська розглядали фантастику як особливий жанр прози.
Особливості цього жанру накладаються і на час, зображений у творі. «У фантастиці є більші можливості не залишатися в рамках соціально-побутового зображення, а вільно ширяти, охоплюючи одночасно різні ступені сучасного і майбутнього [6, 37]». Трансформація часу, переплетення минулого, сучасного і майбутнього, одночасність подій у різних вимірах впливає на побудову сюжету та композиції і є основою творів фантастичного жанру.
Досить своєрідно категорія часопростору виявляється в творах Рея Бредбері. Кожний літературний  твір відбиває авторську концепцію об’єктивного світу, в ньому також відбиваються різні типи часу: перцептивний, концептуальний, індивідуальний, тощо. Саме у творчості Рея Бредбері ми знаходимо оригінальне трактування часу, яке лежить в основі його поглядів на світ, в основі наукової фантастики.
Отже, явище хронотопу активно досліджувалося і вивчається досі. В область літературознавства цей термін прийшов завдяки М. М. Бахтіну, який першим дав йому визначення. Саме з нього почалося подальше вивчення цієї категорії,  багато  вітчизняних і зарубіжних лінгвістів та літературознавців стали розглядати художній час-простір з різних сторін, виявляти нові функції й принципи хронотопу. Можна відзначити, що художній хронотоп являє собою складну систему, яка містить взаємодіючі коди, що сприяють розкриттю авторського бачення світу. 
Вивчення часово-просторової категорії істотно розширює межі сприйняття, інтерпретації та аналізу творів, дозволяючи глибше проникнути в їхню структуру та зміст.

[bookmark: _Toc478923487][bookmark: _Toc479016236]

[bookmark: _Toc218532380]РОЗДІЛ 2 
ЧАСОПРОСТОРОВИЙ АНАЛІЗ РОМАНУ РЕЯ БРЕДБЕРІ  «КУЛЬБАБОВЕ ВИНО»
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[bookmark: _Toc218532382]М. М. Бахтін у своїх наукових роботах  виділяє такий знаковий тип хронотопу, як ідилічний, що визначається єдністю місця, ритмічною циклічністю часу,  єдністю  людського життя з життям природи [1]. Використовуючи наведені ознаки, можна з упевненістю стверджувати, що роман « Кульбабове вино» побудований саме на ідилічному хронотопі.
Твір складається з низки історій, що відбуваються в маленькому містечку Грінтаун  протягом трьох літніх місяців з братами Дугласом і Томом, їхніми родичами, сусідами, друзями і знайомими. При цьому кожна глава, взята окремо, зрозуміла і має свій певний сенс.
Разом вони всі сприймаються по-іншому, як би доповнюють одна одну. Вони збудовані логічно і охоплюють події, що відбуваються влітку 1928 року. В образі головного героя Дугласа сконцентрована вся філософія Р. Бредбері, яку він переніс на дитяче емоційне сприйняття. Дугласа і його брата можна назвати абсолютно щасливими дітьми, адже вони оточені турботою і любов’ю  своїх батьків  і  родичів.
Вони ростуть в атмосфері «великої» сім’ї, що сприяє формуванню у них вищої цінності життя, якою є згуртоване коло близьких людей. З перших сторінок повісті Р. Бредбері зображує казкове сприйняття Дугласом першого дня літа. Він відчуває себе вільним і щасливим з його приходом: «Досить було встати з ліжка й визирнути у вікно, щоб побачити: це ж і є початок справжнього вільного життя, перший ранок літа[2]».
Хлопчик бачить себе багаторуким божеством, тому що хоче всюди встигнути. Він мріє про те, як цілими днями буде пропадати в лісі і на річці, як буде збирати ягоди, фрукти, дикий виноград і кульбаби. 
Він сприймає світ набагато емоційніше, ніж всі навколишні   люди. Здається, що герой об’єднує дорослих, всі вони чимось схожі на Дуга: батько - таємничістю, дід – любов’ю до простих речей, умінням бачити в них красу життя; полковник Форстер – любов’ю до рідного дому, Гелен Луміс - умінням мріяти, прабабуся - мудрою життєвою позицією і своєрідною філософією.  Можна вважати, що хлопчик увібрав в себе найяскравіші і кращі якості оточуючих його дорослих, по-своєму перетворивши їх.
У творі представлений лише невеликий проміжок часу з життя Дуга: літо 1928 року, але воно є і частиною нескінченного часу, і самим часом, в ньому полягає все життя людства - і минуле, і сьогодення, і майбутнє.
Унікальність героя підкреслюється тим, як він сприймає цей світ, час і простір.  Для дванадцятирічного Дугласа Сполдінга  час здається зміною циклів. Дуглас завжди знає наперед, що станеться в наступну хвилину або на наступний день, так як це вже відбувалося раніше. Хлопчик розуміє, що життя циклічне, і всі події повторюються з року в рік: «Ось ти, вірно, про це і не думав, а ми ж щоліта знову і знову, знову  робимо те саме, що робили минулого літа ... наприклад, робимо вино з кульбаб, купуємо тенісні туфлі, пускаємо перший феєрверк, робимо лимонад, витягуємо з ніг занози, збираємо дикий виноград. Щороку одне й те саме, як раніше, і ніяких змін, ніякої різниці [2]».  
Час то цілеспрямовано рухається від початку до кінця дня, то відпливає далеко назад, то відкриває перед читачем майбутнє. Так відбувається, коли Дуг занурюється в свої мрії і роздуми, знаходячи новий сенс в старих і звичайних речах. Наприклад, в ту мить, коли хлопчик зустрічає своїх друзів,  час раптом завмирає, дозволяючи Дугласу поміркувати про те, що його приятелі в чомусь більш живі, ніж він. А коли головний герой розуміє, в чому полягає ця відмінність, час переносить нас кудись на невизначений термін.
І як не дивно, читачам зовсім не важливо, вперед або назад відмотується тимчасова стрічка, головне, що розкривається сенс попереднього висловлювання: «І нарешті, зрозумів». Здається, ніби всі люди жили для того, щоб Дуглас і його брат Том розгадали таємниці світу.
Безсумнівно, Дуглас сприймає світ інакше, ніж інші герої повісті. Для нього дорослі живуть в різних часових оболонках: полковник Форстер - за часів війни, Елен Лумис - за часів своєї молодості і першого кохання, всі люди середнього віку - в теперішньому часі, а ось діти - в майбутньому. Сам  хлопчик з легкістю подорожує з дорослими в різні світи: слухаючи старих, він відправляється в минуле, мріючи разом з хлопцями - в майбутнє, а розмовляючи з батьком, він насолоджується сьогоденням.
Якщо для всіх людей світ єдиний, цілий, нерозривний, то в сприйнятті Дугласа всесвіт підрозділяється на окремі світі: будинок - світ його сім’ї, місто - світ його друзів і знайомих, ліс - чужий людям світ, що вабить своїми пригодами і викликає підсвідомий страх. 
Дія відбувається в одному маленькому містечку, де всі знайоме, звично і буденно. Але варто хлопчакам знайти щось нове, перед читачами розгортається жива панорама «відкриттів і одкровень», яка зачіпає весь світ в цілому і кожне окреме містечко зокрема. 
Дуглас починає осягати час, коли помічає протистояння між дорослими і дітьми в Грінтауні. Спостерігаючи за їх відносинами, Дуглас поступово розуміє причини такого розриву між двома цими поколіннями, визначаючи їх як абсолютно різні раси, які ніколи не зможуть зрозуміти один одного: «Дорослі і діти - два різні народи, ось чому вони завжди воюють між собою. Дивіться, вони зовсім не такі, як ми [2]».  
Діти і дорослі в романі живуть в одному місті, а й начебто в різних світах. Дитячий світ наповнений запахами, відчуттями, таємницями, одкровеннями, він по-своєму серйозний і в той же час відчайдушний. Світ дорослих людей вузький і посередній, в ньому мало світла і тепла, цей світ живе спогадами про дитинство. Однак під впливом дітей, що знаходяться поруч, цей світ перетворюється, в ньому з’являються фарби.
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У літературі провідним  началом у хронотопі є, як вказує Бахтін, не простір, а час.
Видимість та відчутність є не менш важливою особливістю художнього простору оповідань Бредбері. Простір в його текстах описується як реально видиме очима головних героїв, наповнене звуками (наприклад, ревом машин), запахами (запах скошеної трави або бензину), кольором, - як місце, в якому вони або оповідач знаходяться. 
У творі це відображає прагнення письменника показати читачеві щось незвичайне в буденності або посилити ілюзію достовірності оповіді: «Підійшовши до вікна, він подивився вниз. На галявині нікого не було, трава блищала від роси. Від краю до самої середини, де зовсім недавно хтось переступав з ноги на ногу, вів ланцюжок слідів, а інший такий самий ланцюжок йшов у сад, що розкинувся за будинком»[2].
Цього ефекту присутності Бредбері досягає за допомогою різних художніх засобів: порівнянь : «... його погляду відкрилася халупа, більше схожа на могильний курган, ніж на притулок живих, та й земельний наділ швидше скидався на цвинтар, ніж на двір»; метафор: «Вона побачила зелений горбистий простір, дороги, що йдуть в літо, в серпень, і річки, і передмістя, і цей будинок, і цю кімнату, і цю мить [2]».
Багаті метафоричні образи («свіжий лимон сонця», «цятки від листя») і порівняння («ліс, де жили тіні», «немов під кожне дерево злетівся мільйон трепетних птахів») переключають подієвий простір, перетворюють конкретний реальний топос  в земний рай: « У повітрі пахло гарячим шосе з білою розміткою, і пилом, і небом, і виноградними водами моторної річки. Над головою округлився свіжий лимон сонця. Попереду маячив ліс, де жили тіні, немов під кожне дерево злетівся мільйон трепетних птахів, але насправді це тремтять цятки від листя, що не пропускали світла [ 2]».
У фантастичних оповіданнях часто використовується простір, що знаходиться вище або нижче того рівня, з якого починається розповідь, наприклад, підйом на горище, спуск на ліфті або по сходах вниз. Замкнений, закритий простір, дуже часто наповнений речами, може оцінюватися письменником по-різному.
Отже, хронотоп лежить в основі художніх образів твору, але і сам він є  своєрідним образом. Його своєрідність полягає в тому, що сприймається він не безпосередньо, а  на рівні асоціацій, інтуїції, сугестії з сукупності метафор і безпосередніх замальовок, що навіюють читачеві певні настрої. 
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Однією з провідних ознак  тексту ми вважаємо назву роману, яка стає центральним образом у сюжеті.   
Збором кульбаб Дуглас і Том займаються щороку. З цих золотих кольорів їх дід виготовляє домашню настоянку, яку всі називають кульбабовим вином. Вино є своєрідний символ літа, пов'язане в дитячому сприйнятті з канікулами і дитячими радощами. Р. Бредбері порівнює даний напій з літом, яке зловили і закоркували в пляшки:   «Кульбабове вино.  У самих цих словах учувався смак літа. Те вино й було спіймане і закорковане в пляшках літо [2]».
Якщо подивитися через вино з кульбаб на холодний зимовий день, то можна побачити прихід весни: «Поглянеш крізь це вино на холодний зимовий день — і враз розтане сніг, зазеленіє трава, на деревах зацвірінчать птахи й затріпоче на вітерці, мов сила-силенна метеликів, листя і цвіт. А похмуре сіре небо заясніє блакиттю [2]».
І саме ці перетворення для головного героя є дивом і щастям. У Дугласа кульбабове вино  ще асоціюється з ледь чутним стукотом коліс візка з морозивом, який котиться по бруківці залитими сонцем вулицями, а також зі звуками сріблястого феєрверку і шурхотом скошеної трави, фонтаном б'є з-під косарки. 
Отже, кульбабове вино символізує не тільки образ літа, але і щасливого дитинства, яким його бачить письменник. Автор, використовуючи дитячі враження, намагається показати читачеві своє бачення життя, трохи казкове і фантастичне. Дуглас безмірно щасливий ще й тому, що може відчути себе справжнім чарівником, якому під силу керувати цілим містом. Він уявляє, як за помахом його руки сходить сонце, і люди прокидаються в місті.
Образ вина незвичайний, адже це не просто напій – це образ-символ. З одного боку, стоїть предмет, який переростає в щось більше. Образ абстрагується та перетворюється в цілющі ліки, а далі – і в сімейний ритуал, який об’єднує сім’ю, хоча матеріальна значимість його залишається незмінною до кінця твору [19].
Як більшість дітей, хлопчик має багату уяву. У перший ранок літа 1928 року, стоячи біля вікна в дідівської вежі, він набирає повні груди повітря і робить видих, і тому, з його точки зору, гаснуть вуличні ліхтарі. Більш того, після його другого видиху, в небі гаснуть і зірки:  «Він став у темряві перед відчиненим вікном, набрав у груди повітря і чимдуж дмухнув. Вуличні ліхтарі миттю згасли, наче свічки на шоколадному  торті до дня народження. Він дмухнув ще й ще раз, і в небі почали зникати зірки[2]».
Дуглас, як і всі юні герої повісті не може довго залишатися на одному місці, адже діти активні і допитливі за своєю природою. Для них все, що відбувається навколо, стає цікавим, новим і, безумовно, важливим. Для того, щоб скрізь встигнути, хлопчикові потрібні нові тенісні туфлі, які, на його думку, володіють магічними властивостями: «І головне - щоб вони були нові, у цьому весь чар. До першого вересня цей чар може розвіятись, але тепер, наприкінці червня, він ще в повній силі, і такі туфлі здатні понести тебе над деревами, над річками, над будинками. У них, коли захочеш, перестрибнеш і через паркан, і через тротуар, і через будинок[2]».
Дуглас вільно стирає межу між фантазією і реальністю. Він вірить в те, що люди, які виробляють тенісні туфлі кладуть під устілки диво-траву, що робить їх легкими, як пух. 
Туфлі стають живими і  ніби самі біжать, не бажаючи залишатися на одному місці. Вони захоплюють свого господаря в світ фантазій і подорожей. Отримавши нові тенісні туфлі, дитина від щастя навіть не може вимовити й слова.  
Тенісні туфлі символізують для Дугласа новий спосіб вивчення світу, поновлення вражень, і він не шкодує на них всіх своїх кишенькових грошей.   Р.Бредбері симпатизує своїм персонажам. Багато з них вже дожили до глибокої старості, але також, як діти, можуть радіти життю і насолоджуватися ним. З точки зору автора, саме їх можна вважати по - справжньому щасливими людьми.
Так, наприклад, батько Дугласа і Тома - добра, сильна і впевнена в собі людина. Він здатний захоплюватися кожною дрібницею, а також відчувати красу природи. Саме цьому він вчить і своїх дітей. У лісі батько закликає хлопців послухати тишу, тому що якщо вдасться це зробити, то можна почути, як носиться в повітрі пилок польових квітів, а повітря гуде від безлічі бджіл.
Він звертає увагу своїх синів на листя дерев, які ніби «вплітаються» в небо і порівнює їх з найтоншим мереживом, а хмари в його уяві схожі на примарних китів: «Онде, бачите, показав рукою батько, ген там оселя великих і лагідних літніх вітрів. Вони гуляють по тих зелених глибинах, невидимі, мов примарні кити [2]».
Таким чином, можна сказати, що людина і природа нерозривно пов'язані між собою. Люди в великій мірі залежні від світу, що їх оточує. Так як людина є частиною живої природи, то живе в природному середовищі і бере з  нього необхідні для життя їжу, воду і повітря. Взаємодія людини з природою може бути гармонійною.  
Потужним засібом виразності є пейзаж,  який  не лише визначає місце і час дії, а носить психологічний характер. Адже через зображення різних  природних  явищ  письменники  показують  душевний  стан  героїв. Це відбувається за принципом аналогії і протиставлення  для  посилення  емоційного впливу на читача.
Інтер'єр не тільки демонструє умови життя героїв, а й використовується    для соціальної і психологічної характеристики персонажів. 
Ще одним авторським прийомом формування образу стає сугестія. Письменник викликає в читача певний настрій, навіює ті почуття й думки, що необхідні авторові. Реалізація сугестивного механізму – розташування слів у незвичайних поєднаннях: небосхил – прохолодно-блакитний, жар – киплячий, тиша – прохолодна  тощо. Тут важливо інше: логічна невідповідність якості, що приписується предмету. У творах Р. Бредбері цей механізм формування образу можна вважати домінантним. Звернемося до прикладів: «озеро ... квінтесенція пара». В авторському розумінні озеро вируюче, ніби дихаюче, а значить, живе.  Акцентуючи увагу на природі, письменник підкреслює її гармонію, якомога найкраще схоплену авторською метафорою: «дерева вплетені в небо або ... небо .. вплетене в дерева». Гармонія, намальована Бредбері, настільки досконала, що, здається, неможливо зрозуміти, чи дерева вростають у небо або ж небо – у дерева.
Таємничість природи автор розкриває за допомогою уособлення: « світ, що дме в одну ніздрю». Воно викликає асоціації з язичницьким богом вітру, який прагне своїм подихом розвіяти або ж, навпаки, нагнати хмари. Дуже незвичним і барвистим є авторське порівняння: «вітри гуляють по тих зелених глибинах, невидимі, мов примарні кити».
Порівняння вітрів із китами вже за суттю незвичайне, загадкове, тим більше – з примарними, невидимими китами, могутніми володарями морів, точніше, навіть духами моря – такий художній засіб відображає атмосферу таємничості.  
«Кульбабове вино» – повість-переживання, яку можна порівняти з картинами імпресіоністів. Яскраве відчуття передається художньою мовою, але якщо імпресіоністи відображають мить, мінливу й невловиму, Бредбері зобразив ціле Літо. 
В ході розповіді сприйняття часу Дугласом повністю змінюється. Герой розлучається з уявленнями циклічності часу, притаманними йому на початку оповідками і заснованими на його дитячих уявленнях про світ, де з року в рік події повторюються по колу і все проходить, щоб повторитися знову.
Численні зміни в його житті, зіткнення зі смертю знайомих людей змушують його розлучитися з колишньою моделлю часу. Наприкінці  твору він вже сприймає час як такий, що рухається по прямій, лінійна модель часу змінює циклічну. Ця зміна моделей часу логічно вписується в процес дорослішання хлопчика.
Отже, аналіз роману виявив, що можна виділити три основні способи організації хронотопу в романі, які є специфічними для творчості Бредбері.
Перший і часто вживаний метод полягає в багаторазовому використанні різноманітних стилістичних прийомів. У своєму творі Рей Бредбері постійно вдається до таких тропів, як порівняння, метафори і уособлення для підкреслення впливу місця дії і часу на життя головного героя. При цьому не можна не відзначити, що більшість метафор в тексті є авторськими. Завдяки їм письменник не тільки звертає увагу читача на конкретну ідею, але також розкриває своє бачення світу. За допомогою порівнянь, наприклад, кажучи про гармонію людини і природи, письменник зіставляє людей з рослинами або тваринами, що відображається в поведінці персонажів. Прийом уособлення застосовується для передачі прагнення автора «олюднити» неживе, наблизити його до людини, але він також оживляє все темне і страшне, перетворюючи ніч на небезпечного хижака, що вийшов на полювання. Однак неживі предмети у письменника не просто знаходять життя, вони також стають повноправними учасниками подій. 
Більш того, крім перерахованих прийомів, Бредбері використовує безліч яскравих і незвичайних епітетів,  що служать для створення потрібної автору атмосфери і для зміцнення просторово-часових зв’язків.
Не менш важливим способом організації хронотопу є також колірні позначення. Вони використовуються для відтворення певної системи образів і настрою. Особливо яскраво це можна помітити на прикладі антитез, так як за допомогою контрасту обраних письменником лексем чітко зображується протиставлення сонячного літнього дня і темної ночі.
Нарешті, третім методом передачі просторово-часових рамок є опис картин минулого. Межі хронотопу розширюються завдяки спогадам літніх жителів міста, які ілюструють життя в Грінтауні в  минулому і зображують дитинство і юність інших персонажів.
Таким чином, три фундаментальних способи організації хронотопу в романі Рея Бредбері «Кульбабове вино» виражають специфіку художнього світу автора і описують поступове дорослішання головного героя, через якого передається світогляд самого письменника.
21

 
[bookmark: _Toc478923493][bookmark: _Toc479016242][bookmark: _Toc218532385]ВИСНОВКИ 

Нами досліджено хронотоп роману Рея Бредбері «Кульбабове вино», особливості часопросторових елементів у тексті, їхню роль у розкритті художньої картини світу, вплив хронотопічних структур на занурення у внутрішній світ героя. 
У нашій роботі ми намагалися осягнути роль і місце хронотопу у створенні особливого художнього світу крізь призму переживань героя.
Ми визначили, що хронотоп лежить в основі художніх образів твору.  Особливість його в тому, що сприймається він асоціативно-інтуїтивно – у сукупності метафор і безпосередніх замальовок часу-простору, що містяться в творі.  
Хронотопічні елементи часто набувають у тексті символічного значення, створюють неповторну авторську модель та допомагають збагнути авторський задум.
Ми визначили наступні символічні хронотопи: будинок-вузький, закритий хронотоп (за М.Бахтіним), хронотоп лісу – душа зустрічається з чимось невідомим, яр – небезпека, смерть, кульбабове вино - символ   літа,  щасливого дитинства.
Ще одним авторським прийомом формування образу стає сугестія. Письменник викликає в читача певний настрій, навіює ті почуття й думки, що необхідні авторові.  
В даному творі велику роль відіграє опис. Цей тип оповіді іноді несе в собі більше, ніж діалоги персонажів та нарація, і має яскраве емоційне забарвлення, іноді приваблює читача навіть сильніше, ніж сам сюжет. Пейзаж і інтер'єр у творчості Бредбері виконують важливу функцію. З допомогою цих художніх деталей, автор втілює своє бачення світу.
У своєму проекті ми дійшли висновку, що роман Р. Бредбері розкриває складний процес формування особистості.


Художній хронотоп твору формує неповторний авторський світ, у якому герої у пошуках себе  ставлять перед читачем питання загальнолюдського значення і глибини.
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